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ABSTRACT 

Millet has been the staple food of Tamils since time immemorial.  We can know this 
from the references to millets in Sangha literary hymns. We can also find details about 
millet in the literature like Iruvi millet, Iridi called millet, Nuvani millet, Iruvi millet, 
Iridi small millet, and Nuvani millet. There are references to millets in the ten-fold texts, 
which contain a collection of Sanga literary hymns. This article explains them. It also 
explains the health benefits of millet and the status of millet use today. 
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முன்னுரை 

சங்க இலக்கியங்களில்,  நம்  தமிழரின் தலலயாய உணவாய் இருந்த திலை பற்றிய குறிப்புகள் 
விரவி கிடக்கின்றை.  திலையில் பல்வவறு வலககள் உள்ளை.  திலை, சிறு திலை, 
சசந்திலை,  பசுந்திலை  வபான்ற திலை பற்றிய குறிப்புகளில் இருந்து அலத நாம் அறியலாம். 

 குறிப்பாய் பத்துப்பாட்டு நூல்களில் திருமுருகாற்றுப்பலட, சபாருநராற்றுப்பலட, 
சபரும்பாணாற்றுப்பலட,  மதுலரக்காஞ்சி,  குறிஞ்சிப்பாட்டு,  மலலபடுகடாம்   வபான்ற நூல்களில் 
இருக்கும்  திலை பற்றிய குறிப்புகலள இக்கட்டுலர தருகிறது.  

 
திருமுருகாற்றுப்பரை 

முருகன் வமல் நக்கீரர் இயற்றிய திருமுருகாற்றுப்பலட நூலில், 

‘குன்றுசதாறு ஆடலும் நின்ற தன் பண்வப அதாஅன்று 

சிறு திலை மலசராடு விலரஇ மறி அறுத்து 

வாரண சகாடிசயாடு வயின் பட நிறஇீ 

ஊரூர் சகாண்ட சீர் சகழு விழவினும்’      220 

 ‘உருவ பல் பூ தூஉய் சவருவர 

குருதி சசம் திலை பரப்பி குறமகள்  
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முருகு இயம் நிறுத்து முரணிைர் உட்க 

முருகு ஆற்றுப்படுத்த உரு சகழு வியல் நகர் 

ஆடுகளம் சிலம்ப பாடி பல உடன்’     245 

 என்ற பாடல் வரிகளில், சிறு திலை மற்றும் சசம் திலை பற்றி பாடப்பட்டுள்ளது. 

 
பபாருநைாற்றுப்பரை  

கரிகால  வசாழன் பற்றி, முடத்தாமக் கண்ணியார் இயற்றிய பபாருநைாற்றுப்பரை நூலில்,  

‘ஆய் திலை அரிசி அலவயல் அன்ை 

வவய்லவ வபாகிய விரல் உளர் நரம்பின் 

வகள்வி வபாகிய நீள் விசி சதாலடயல் 

மணம் கமழ் மாதலர மண்ண ீஅன்ை 

அணங்கு சமய் நின்ற அலமவரு காட்சி’     20 

‘நீல் நிற முல்லல பல் திலண நுவல 

காைக்வகாழி கதிர் குத்த 

மலை வகாழி திலை கவர 

வலர மந்தி கழி மூழ்க 

கழி நாலர வலர இறுப்ப              225 

தண் லவப்பின் நால் நாடு குழீஇ’ 

என்ற பாடல் வரிகளில், திலை அரிசி பற்றி பாடப்பட்டுள்ளது. 
 

 பபரும்பாணாற்றுப்பரை 

 சதாண்லடமான் இளந்திலரயன் பற்றி, கடியலூர் உருத்திரங் கண்ணைார் எழுதிய 
சபரும்பாணாற்றுப்பலட நூலில், 

 ‘மடி வாய் வகாவலர் குடி வயின் வசப்பின் 

இரும் கிலள செண்டின் சிறு பார்ப்பு அன்ை 

பசும் திலை மூரல் பாசலாடும் சபறுகுவிர்’ (168) 

என்ற பாடல் வரிகளில், பசும் திலை பற்றி பாடப்பட்டுள்ளது. 
  
மதுரைக்காஞ்சி 

பாண்டியன் சநடுஞ்சசழியன் பற்றி மாங்குடி மருதைார் எழுதிய மதுலரக்காஞ்சி நூலில் 

மீன் சீவும் பாண் வசரிசயாடு 

மருதம் சான்ற தண் பலண சுற்றி  270 

ஒருசார் சிறு திலை சகாய்ய கவ்லவ கறுப்ப 

கரும் கால் வரகின் இரும் குரல் புலர 
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ஆழ்ந்த குழும்பில் திரு மணி கிளர 

எழுந்த கடற்றில் நன் சபான் சகாழிப்ப 

சபரும் கவின் சபற்ற சிறு தலல சநௌவி’   275 

 என்ற பாடல் வரிகளில், சிறு திலை பற்றி பாடப்பட்டுள்ளது. 
 

 குறிஞ்சிப்பாட்டு 

ஆரிய அரசன் பிரகதத்தன் பற்றி கபிலர் எழுதிய குறிஞ்சிப்பாட்டு நூலில்,‘முத்து ஆர் மருப்பின் 
"இறங்கு லக கடுப்ப 

துய் தலல வாங்கிய புைிறு தீர் சபரும் குரல் 

நல் வகாள் சிறு திலை படு புள் ஓப்பி  

எல் பட வருதியர் எை நீ விடுத்தலின் 

கலி சகழு மரம் மிலச வசவணான் இலழத்த” 40 

 என்ற பாடல் வரிகளில், சிறு திலை பற்றி பாடப்பட்டுள்ளது. 

 
இருவி  என்ற திரைத்தாள்  

வமலும், குறிஞ்சிப்பாட்டில் இருவி  என்ற திலைத்தாள்  குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. திலையின் 
அரிதாளால் வவய்ந்த குட்லடயாை கால்கலளயுலடய குடிலசயிலிருக்கும், (மான்) பிலணலயப் வபான்ற 
பார்லவயிலையுலடய மலைவி எடுத்துக்சகாடுப்ப, வதைால் சலமந்த கள் சதளிலவ உண்டு, மகிழ்ச்சி 
மிக்கு இருக்கும் சூழலல வர்ணலை சசய்யும் வபாது,  புலவர்,   

‘இருவி வவய்ந்த குறும் கால் குரம்லப 

பிலண ஏர் வநாக்கின் மலைவயாள் மடுப்ப 

வதம் பிழி வதறல் மாந்தி மகிழ் சிறந்து’                   153-155 

என்ற அடிகளில் இருவி  என்ற  சசால்லல குறிப்பிடுகிறார். 

 
மரைபடுகைாம் 

நன்ைன் வசய் நன்ைன் பற்றி சபருங்சகௌசிகைார் எழுதிய மலலபடுகடாம் நூலில் 

‘கலழ கண் உலடக்கும் கரும்பின் ஏத்தமும் 

திலை குறு மகளிர் இலச படு வள்லளயும் 

வசம்பும் மஞ்சளும் ஓம்பிைர் காப்வபார் 

பன்றிப்பலறயும் குன்றகம் சிலம்பும் 

என்று இ அலைத்தும் இலயந்து ஒருங்கு ஈண்டி’  345 

 என்ற பாடல் வரிகளில், திலை பற்றி பாடப்பட்டுள்ளது. 

 
இருவி  என்ற திரைத்தாள்  
 வமலும்  மலலபடுகடாம் நூலிலும், இருவி  என்ற திலைத்தாள்  குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. புலவர், 
சநய் (உள்வள) சகாண்டிருக்க வளர்ந்தை பலவாகக் கிலளத்த ஈரப்பதமாை எள், சபாய்ச் சண்லடவபாடும் 
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யாலைக் கன்றுகளின் ஒன்வறாசடான்று) பின்ைிப் பிலணந்த துதிக்லககள் வபால, சகாய்யப் படும் 
பக்குவம் சபற்றை பிலணந்துகிடக்கும் கதிர்கலளயுலடய திலை என்று ஒரு வயல் பகுதிலய 
வர்ணலை சசய்யும்வபாது,                                                    

“சநய் சகாள ஒழுகிை பல் கவர் ஈர் எள் 

சபாய் சபாரு கயமுைி முயங்கு லக கடுப்ப 

சகாய் பதம் உற்றை குலவு குரல் ஏைல் 

விலள தயிர் பிதிர்வின் வ ீஉக்கு இருவிசதாறும் 

குளிர் புலர சகாடும் காய் சகாண்டை அவலர”    105-110 

  என்ற பாடல் வாயிலாய், இருவி  என்ற  சசால்லலக் குறிப்பிடுகிறார். 

 
இறடி 

 சங்க இலக்கிய உலரயாசிரியர்கள்,  இறடி என்ற சிறு கூலம் திலை வலகலயச் வசர்ந்தது என்று 
குறிப்பிடுகின்றைர். இலதக் கருந்திலை  என்று  கூறுவர்.  இந்தச் சசால்லும் பத்துப்பாட்டு நூலிலும் 
ஓரிடத்தில் குறிப்பிடப்படுகிறது.  

‘கிழவிர் வபால வகளாது சகழீஇ 

வசண் புலம்பு அகல இைிய கூறி 

பரூஉ குலற சபாழிந்த சநய்க்கண் வவலவசயாடு 

குரூஉ கண் இறடி சபாம்மல் சபறுகுவிர்’     166-169 

  என்ற பாடல் அடிகளில், உரிலமயுலடயவர் வபாலக் வகட்காமவலவய (அவருடன்) நட்புரிலம 
சகாள்ள, சதாலலவிலிருந்து வந்த உம் வருத்தம் நீங்க இைிய சமாழிகள் கூறி, சபரிய சபரிய தலசகள் 
மிகுதியாகப்வபாட்ட சநய்யின்கண் சவந்த சபாரியலுடன், (மிகுந்த) நிறங்சகாண்ட கண்வபான்ற 
(பருக்லககளாலாை) திலைச்வசாற்றுக் குவியலலப் சபறுவரீ் என்று கூறும்வபாது இறடி  என்ற 
சசால்லலப் பயன்படுத்துகிறார். 

இவ்வாறு சங்க இலக்கியத்தில் இறடி  என்ற திலை வலக குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

 
நுவரண  எனும் திரைமா 

  திலைலய உலர லவத்து  மாவாக்கி  சங்க  கால மக்கள் உண்டு வந்துள்ளைர்.  இதலை 
அவர்கள் நுவலண என்று குறிப்பிடுவதாய் உலரயாசிரியர்கள் கூறுகின்றை.  எட்டுத்சதாலக 
நூல்களிலும் பத்துப்பாட்டு நூல்களிலும்,  சில இடங்களில் இது குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. மலலபடுகடாம் 
நூலில்,  

‘சவண் எறிந்து இயற்றிய மா கண் அமலல 

தண்சணன் நுண் இழுது உள்ளடீு ஆக 

அலசயிைிர் வசப்பின் அல்கலும் சபறுகுவிர் 

விலசயம் சகாழித்த பூழி அன்ை 

உண்ணுநர் தடுத்த நுண் இடி நுவலண’  441-445 

சர்க்கலரலய (சுளகில்) சகாழித்து (குருமணல் வபான்ற பகுதிலய நீக்கி ஒதுக்கிய) சபாடிலயப் 
வபால, (திகட்டலால்) உண்பாலரத் தடுக்கும் நுண்ணிதாய் இடிக்கப்பட்ட திலைமாலவயும் (சபறுவரீ்) 
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என்று சங்ககால மக்களின் விருந்வதாம்பல் பண்லப எடுத்துக் கூறும் வபாது, நுவலண பற்றி 
குறிப்பிடுகிறார். 

இப்பாடல்களின் மூலம்,  நுவலண என்பது,  இடிக்கப்பட்ட  திலை, திலைமா  என்று அறிகிவறாம். 
பத்துப்பாட்டில் திலை, சிறு திலை, சசந்திலை,  பசுந்திலை  பற்றிய குறிப்புகள் 
அடங்கியுள்ளை.bஇவ்வாறு பத்துப்பாட்டில் பல புலவர்கள் குறிஞ்சி மற்றும் சநய்தல் நிலங்களில் 
வாழும் மக்கள் உண்ணும்  திலை,  சிறிதிலை,  சசந்திலை  பற்றி பாடல்கலளத் தந்துள்ளார்கள். 

 
பதார்த்தகுண சிந்தாமணி 

 வமலும், நம் தமிழ் மக்கள் நம்முலடய உணவின் மருத்துவ குணங்கலளயும் சிறப்பாக 
அறிந்திருந்தலத அவர்கள் பாடிய பல பாடல்களின் மூலம் அறியலாம். 

“சந்நிசுரம் ஐயந் தைிவாத மும்வபாகுந் 

துன்னுபித் தத்லதமிகத் தூண்டிவிடுந் - தின்ைப் 

பிலையும் பசியாம் சபருவகீ்க நீங்குந் 

திலையரிசி யின்குணத்லத வதர்”   (838, பக். 245, பதார்த்தகுண சிந்தாமணி) 

என்ற 1902 ஆம் ஆண்டு  முதற் பதிப்பு  சசய்யப்பட்ட பதார்த்தகுண சிந்தாமணி  என்ற நூலில் 
உள்ள பாடல், திலை அரிசி, சன்ைிபாதம் , கபம் , வாதம் , வசாலக வநாய் இவற்லறப் வபாக்கி, பசிலய 
உண்டாக்கும் என்று கூறுகிறது. திலை அரிசிக்கும்  தைி குணங்கள் உள்ளை என்று நூறாண்டுகளுக்கு 
முன்பிருந்வத  தமிழர்கள் அறிந்திருந்தைர் என்பது இதிலிருந்து அறிகிவறாம். 

 
இன்ரறய திரை பயன்பாட்டின் நிரை 

 பத்துப்பாட்டில் இருக்கும் இத்தலகய  பாடல் வரிகள் அலைத்லதயும் சதாகுத்துக் 
சகாடுப்பதற்காை வநாக்கம்,  சங்க காலத்தில் தமிழர்களின்  தலலயாய  உணவாய்  திலை உணவு 
இருப்பலதக் காட்டுவதற்வக.  சீைாவிலும் ஆப்பிரிக்காவிலும்,  இன்று வலரயிலும் 
திலை  அவர்களது  உணவில் இடம் சபற்றுள்ளது என்பலத நம்மால் காண முடிகிறது. 
ஆைால்,  சதன்ைகத்தில் இலடயில் ஏற்பட்ட அரசியல் மாறுதல்கள் காரணமாய்,  இந்தத் திலை 
உணவு  தமிழர்களிலடவய  மலறந்து வபாைது என்வற கூற வவண்டும்.   

 தற்வபாது  விவசாயிகள் சகண்டித்திலை, சசந்திலை, மரத்திலை, பாலாந்திலை, சவள்லளதிலை, 
லபந்திலை, சிறுதிலை, நாட்டுத்திலை, மாப்புத்திலை  வபான்ற திலை வலககலள விலளவிக்கின்றைர். 
தமிழர்கள் திலைலய மீண்டும் தங்களது தலலயாய உணவாய் மாற்றி,  உடல் நலமுடன் இருக்க வழி 
சசய்து சகாள்ள வவண்டும். இன்று நான் கலடகளில் திலை  கூலத்லதயும்  அதைால் சசய்யப்பட்ட 
சபாருட்கலளயும் விற்பலதக் காண முடிகிறது.  ஆைால் அலவ கூடுதல் விலலயில் 
இருப்பதால்,  அலத மக்கள் மத்தியில் கூடுதலாய் பயன்பாட்டிற்கு சகாண்டுவர,  கூடுதல் 
விலளச்சலலயும்,  விலல குலறப்லபயும்  சசய்வது சாலச்சிறந்தது. 

 
முடிவுரை 

 தமிழர் உணவாை திலை நம்முலடய உணவிவல காலம் காலமாய் இருந்து வந்திருப்பலத 
நம்முலடய சங்கப்பாடல்களில் இருந்து அறியலாம்.  அலத இைியும் நாம் சதாடர வவண்டும் என்று 
வநாக்கில் தான் இக்கட்டுலர எழுதப்பட்டுள்ளது.  நாம் எப்வபாது பயன்படுத்தும் அரிசிலயப் வபாலவவ 
திலைலயயும் பயன்படுத்தலாம் என்பலதப்   பலரும் மக்களுக்கு விழிப்புணர்வு தரும் வலகயில் 
பல்வவறு நிகழ்வுகலள நடத்தி வருவலதக் காண்கின்வறாம்.  தமிழர் உணலவ 
உண்வபாம்!  உடல்நலத்லதப் சபறுவவாம்! 
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